
Цзы Шия оставалась спокойной.

По ее мнению, хотя в маленьком ресторане было много ценных вещей, таких как пианино
внизу, вино в винном шкафу, жемчуг, светящийся в ночи, и два Роллс-Ройса у входа, общая
стоимость всего этого была ничто для семьи Цзы.

"Кто может быть богаче семьи бизнесменов? Вы что, шутите?

"В конце концов, он недооценивает семейные правила семьи Цзы."

Цзы Шия вздохнул. "Возможно, сестра думает, что сделанного не воротишь, и семья Цзы не
будет возражать против их брака, раз их ребенок уже вырос".

"Но... два года назад двоюродный брат принес в дом ребенка, но того человека не приняли".

"В семье слишком много правил, особенно после того, как нынешний глава возглавил семью,
семейные правила стали более строгими".

"Только если..."

Цзы Шия снова посмотрела на Чжан Ханя и подумала: "Если он из семьи высшего класса, то
брак может быть признан. Однако не похоже, что у него высокий статус".

Как раз в тот момент, когда она размышляла, зазвонил ее мобильный телефон.

Она посмотрела на номер и подняла трубку. "Мама, я прибыла в Гонконг. Да, я встретила
сестру Цзы Янь. Сейчас я нахожусь у нее. Ах, это... У моей сестры хорошая жизнь, э...".

Цзы Шия нахмурилась, прикрыла микрофон рукой, посмотрела на Цзы Яня и спросила низким
голосом: "Могу я сказать ей правду?".

Цзы Янь была немного удивлена. Она посмотрела на Чжан Ханя, усмехнулась, а затем кивнула.

"Хорошо, мы сообщим моей семье заранее, чтобы они были готовы принять Чжан Ханя".

Она никогда не сомневалась, что Чжан Хань сможет решить эту проблему, потому что знала,
что Чжан Хань всегда добьется успеха.

В конце концов, ее муж был бессмертным, и только она знала секрет, который принадлежал им
двоим.

С разрешения Цзы Янь, Цзы Шия встала и подошла к окну, затем ответила низким голосом: "У
моей сестры... теперь есть своя семья".

"Своя семья? Что ты имеешь в виду?" Громкость голоса по мобильному телефону внезапно
увеличилась, он был полон удивления и сомнения.

"У нее есть муж и ребенок. Их ребенку... кажется, больше трех лет", - сказал Цзы Шия.

"Простите?" В спальне дома в поместье клана Цзы, Донг Линг, мать Цзы Шия, расширила глаза
в недоумении. Услышав новость, она спросила: "Правда? Она действительно замужем?"

"Это правда. Могу ли я солгать тебе об этом? Через несколько дней деверь собирается сделать



нашей семье предложение руки и сердца".

"Предложить брак?" Донг Линг был ошеломлен.

"Неужели у этого человека очень хорошее семейное положение?"

Тогда она спросила: "Чей сын твой зять? Чем он занимается?"

"Ну, я не знаю, но моя сестра сказала, что у моего зятя несколько компаний, и я сейчас
работаю в их ресторане".

"Сколько компаний? В ресторане? Что за ресторан?" подсознательно спросил Донг Линг.

"Это небольшой ресторан с двумя этажами, около ста квадратных метров на каждом этаже..."

Сердце Донг Линг заколотилось, как будто она пропустила удар.

"Ужасно!"

"Дай Янь телефон, я спрошу у нее". Услышав слова Цзы Шия, Донг Линг решила спросить у
Цзы Янь.

Через 10 секунд из мобильного телефона послышался голос Цзы Янь. "Тетя Донг."

"А, Янь, ты действительно замужем?" с сомнением спросила Донг Линг.

"Это правда. Мой муж собирается сделать предложение через несколько дней", - ответила Цзы
Янь.

Слушая объяснения Цзы Янь, особенно слова "мой муж", Донг Линг понял, что это уже точно.

"Откуда родом твой муж? Он сын знаменитой семьи?" спросил Донг Линг.

"Раньше он жил в Шан Цзине, а сейчас он не сын знаменитой семьи. Но ни один дворянин не
может сравниться с ним", - с гордостью сказала Цзы Янь.

"Никто не может сравниться с моим мужем, который так сильно меня любит".

Донг Линг на мгновение замолчал.

"Никто не может сравниться с ним? Что это значит? Красота в глазах смотрящего?"

Донг Линг заставила себя улыбнуться.

Поскольку у нее были хорошие отношения с родителями Цзы Яня, Донг Линг немного
подумала и решила не задавать больше вопросов, кроме последнего. "Вы уверены в успехе?"

"Конечно, не волнуйтесь, тетя Донг".

Услышав уверенные слова Цзы Янь, Донг Линг вздохнул, улыбнулся и сказал: "В любом случае,
тетя надеется, что вы будете счастливы. Раз уж вы решили, я буду ждать вас дома. Кстати,
твои родители знают об этом?".

"Они еще не знают. Он только недавно решил сделать предложение".



"Хорошо, я сообщу им позже. Вы... скажите своему мужу, чтобы он был полностью готов. Семья
Цзы очень разборчива, тем более это ваш брак", - с принужденной улыбкой сказала Донг Линг.

По ее мнению, для человека, управляющего небольшим рестораном, было бы трудно сделать
так, чтобы семья Цзы осталась довольна. Она хотела предупредить их, чтобы они хорошо
подготовились перед возвращением домой. Если у Чжан Ханя были хорошие связи и
социальный статус, то он может преуспеть.

Цзы Янь улыбнулась и ответила: "Понятно. Не волнуйтесь, тетя Дун. Мой муж очень хороший".

"Ну, вот и все".

Телефон повесили.

Цзы Янь задумалась и начала нервничать. Можно было представить, что скоро вся семья Цзы
узнает, что она вышла замуж.

"Я забираю своего мужа домой! Мой муж собирается сделать предложение руки и сердца".

Цзы Янь с нетерпением ждала и нервничала по этому поводу. Подумав об этом, она быстро
достала свой мобильный телефон, нажала на кнопку открытия интерфейса чата WeChat с
матерью, а затем начала выбирать фотографии Мэнмэна, сохраненные в ее мобильном
телефоне, а также фотографии ее и Чжан Ханя.

Она решила сначала сделать родителям упреждающий выстрел.

Пока Цзы Янь выбирала фотографии, Ювэй выжидательно посмотрела на нее и взволнованно
спросила: "Сестра Цзы Янь, можно с тобой сфотографироваться?".

"Ну, конечно". Цзы Янь кивнула.

Сделав несколько фотографий с Ювэй и Лю Шаша, Цзы Янь начала разговаривать с ними
наверху.

На другой стороне, в поместье клана Цзы в Сингапуре...

Дун Линь повесила трубку, надела пальто и выбежала из спальни. В приемной на втором этаже
ее муж Цзы Пэн пил чай и болтал с двумя друзьями.

"Цзы Пэн, иди сюда". Донг Линг подошла к двери приемной и помахала мужу рукой.

"Извините меня.

" Цзы Пэн улыбнулся и кивнул своим друзьям. Затем он встал, подошел к двери и с
любопытством спросил: "В чем дело?".

"Следуй за мной." Донг Линг взял Цзы Пэна за руку, провел в противоположную комнату и
закрыл дверь.

"Что случилось?" удивленно спросил Цзы Пэн.

"Есть большие новости о Цзы Янь. Она вышла замуж и у нее есть дети".

"А?" Глаза Цзы Пэна постепенно расширялись. "Как это возможно? Мы не слышали об этом!"



"Это правда. Муж Цзы Янь придет делать предложение послезавтра!"

"Это правда? О, Боже! Это пугает!" Цзы Пэн покачал головой и на минуту закрыл глаза, затем
сказал глубоким голосом: "Цзы Янь - принцесса своего поколения. А мой младший брат знает
об этом? Кто муж Цзы Янь? Из какой он семьи?"

"Я не спрашивал, поэтому не знаю. Теперь, когда Цзы Янь очень уверена в себе, у этого
человека должно быть хорошее происхождение, даже если он не из известной семьи. Кстати,
Шия сказала, что муж Цзы Янь открыл несколько компаний, и сейчас она работает в их
ресторане, небольшом ресторанчике." Дун Линь вкратце объяснил ситуацию.

"Если он не сын известной семьи, неважно, сколько у него компаний, это не поможет!" Цзы
Пэн нахмурился, и вдруг его лицо изменилось. "Ужасно! Глава семьи разговаривает с главой
семьи Фань, который приехал сюда в качестве свахи, так как Фань Цзыган увлекся Цзы Янь. Я
должен сказать им. Сначала ты должен сообщить моему брату. Иди скорее!"

"Ах, да." Донг Линг поспешно вышел и быстро пошел к дому Цзы Цяна, не позвонив ему.

Цзы Пэн вошел в приемную и извиняюще улыбнулся двум своим друзьям. "Брат Бай, брат Ху,
простите меня. Есть кое-что срочное, с чем мне нужно разобраться".

"Тогда мы уйдем и придем в следующий раз". Они засмеялись и ушли. Цзы Пэн проводил их до
ворот, а затем быстро вбежал в главную резиденцию.

В это время в приемной главной резиденции сидели семь или восемь человек.

С одной стороны сидели Цзы Цинтянь, нынешний глава семьи Цзы, и его жена Фан Хуан, а
также три основных члена семьи Цзы. С другой стороны сидели члены семьи Фан, которые
были относительно более могущественными, чем семья Цзы.

В основном они говорили о Фан Цзыгане.

Семья Фань только собиралась начать два крупных проекта и хотела найти партнера, и семья
Цзы была заинтересована в этом. В то же время Фань Цзыган, лидер молодого поколения
семьи Фань, достиг брачного возраста, поэтому две семьи намеревались объединиться
посредством брака.

Фань Цзыган вежливо сказал: "Дядя Цинтянь, я слышал, что Цзы Янь недавно готовила альбом
в Гонконге, и некоторые ее песни очень приятные. Она такая разносторонняя девушка, и она
мне очень нравится. Если можно, я бы хотела встречаться с ней".

"Цзы Янь?" Жена Цзы Цинтяня, Фан Хуань, слегка сузила глаза и сказала с улыбкой: "Она
самая красивая принцесса семьи Цзы, и мы не очень-то ее контролируем. У Цзы Янь есть свои
планы по развитию Гонконга, которые также разрешены нашей семьей путем консультаций.
Таким образом, нам будет удобнее вести бизнес в стране Хуа".

"Именно потому, что у меня тоже есть планы поехать в Гонконг для развития, я считаю, что
она - лучший выбор", - с улыбкой сказал Фань Цзыган.

"Цзы Янь - принцесса вашей семьи, а Фань Цзыган - молодой лидер семьи Фан. Я думаю, они
будут хорошо сочетаемой парой", - глава семьи Фан помахал рукой и с улыбкой сказал.



"И у них обоих есть планы по развитию в Гонконге. Мы все знаем, что Гонконг - это
сокровищница, которую можно использовать как перевалочный пункт и центр для вхождения в
деловой круг страны Хуа, поэтому я намерен поручить эту задачу Цзыгану. Рынок страны Хуа
настолько велик, что мы не сможем конкурировать с местными бизнесменами, если не
объединимся".

Его слова подразумевали, что две семьи смогут добиться долгосрочного и более значительного
развития в стране Хуа благодаря совместным усилиям.

Конечно, Цзы Цинтянь понимал значение слова "глава семьи Фан". Подумав об этом, он
немного растерялся и сказал: "По моему мнению...".

Пока они разговаривали, поспешил Цзы Пэн, отец Цзы Шия.

Увидев, что он спешит, Цзы Цинтянь замолчал.

Цзы Пэн шагнул вперед, наклонился и сказал несколько слов на ухо Цзы Цинтяню.

Зрачки Цзы Цинтяня сузились, а улыбка стала более явной.

Он посмотрел на главу семьи Фан и сказал: "Цзыган - талантливый молодой человек. Я очень
оптимистично смотрю на него и заинтересован в этом деле". Цзы Янь вернется через
несколько дней. Почему бы нам тогда не поговорить об этом подробно и не принять решение?"

"Очень хорошо. Вот и все. Я не буду вам мешать, глава семьи Цзы". Глава семьи Фань встал и
улыбнулся.

Затем члены семьи Цзы проводили их.

Вернувшись в главную резиденцию, Цзы Пэн забеспокоился после того, как все сели за стол.
"Глава семьи, как ты можешь обещать ему?"

"В чем дело? Что случилось?" - спросила жена Цзы Цинтяня, нахмурившись.

"Хахаха." Лицо Цзы Цинтяня потемнело. Он махнул рукой и сказал: "Расскажи нам об этом".

Цзы Пэн застыл и сглотнул.

"Дело обстоит так, - сказал он, - Цзы Янь замужем. Через несколько дней ее муж придет делать
предложение руки и сердца..."

"Что!? Как она посмела выйти замуж без разрешения? Да еще и с ребенком? Как не стыдно!"
Мужчина средних лет позади Цзы Цинтянь вскочил и гневно сказал: "Она должна быть строго
наказана за нарушение семейных правил!"

"Не будь нетерпеливым." Цзы Цинтянь махнул рукой и сказал: "Раз он хочет предложить брак,
у него должны быть какие-то преимущества, верно? Если он действительно хорош, он может
жениться на Цзы Янь, в противном случае я заставлю его потерять жену и ребенка. В конце
концов, никто не может жениться на членах моей семьи по своему желанию!"

"О, он сам напросился". усмехнулся Фан Хуан.

Цзы Пэн был в беде и страхе.



Придерживаясь принципа "выгода превыше всего", Цзы Цинтянь был очень строг и имел много
мощных средств, но его достижения были во многом заслугой Фан Хуань, его жены.

С помощью этой удивительной женщины сила семьи Цзы значительно возросла.

Однако, по сравнению с тем временем, когда главой семьи был их отец, в семье Цзы теперь
было гораздо меньше родственной теплоты.

Это прекрасно иллюстрировало безжалостность знаменитой семьи.

Цзы Пэн был беспомощен. В конце концов, если Чжан Хань хотел сделать предложение, он
должен был сначала получить одобрение Цзы Цинтяня и Фан Хуана.

"Позови Цзы Цяня и его жену", - равнодушно сказал Цзы Цинтянь.

"Да!" Один из его подчиненных кивнул и вышел. Когда он подошел к двери, Цзы Цинтянь отдал
ему еще один приказ: "Подожди, пусть не приходят. Скажи всем, что в час дня у нас будет
семейное собрание".

После этого Цзы Цинтянь встал и ушел вместе с Фан Хуанем.

Цзы Пэн стоял в стороне, чувствуя холод на спине. Он боялся, что Цзы Цян, его младший брат,
будет сильно страдать во второй половине дня.

Цзы Пэн беспомощно вздохнул. Его и Цзы Цяна положение в семье Цзы было настолько
низким, что они не имели никакой силы рассуждения.

"Что же мне теперь делать?"

Цзы Пэн почувствовал головную боль.

Цзы Пэн встал и вышел из зала. Когда он дошел до своей двери, он вспомнил, что Донг Линг
ушел в соседнюю комнату, чтобы сообщить родителям Цзы Яня.

Поэтому он быстро прошел в соседнюю комнату, боясь, что родители Цзы Яня будут так
опечалены.

"Надеюсь, мой младший брат сможет сохранить оптимизм".

Цзы Пэн услышал голос, как только вошел в дверь, но атмосфера, казалось, отличалась от того,
что он себе представлял.

"Смотри, маленькая девочка такая милая и хорошая. Ее маленькое личико как вода, а большие
глаза такие красивые. Она наша внучка!" Это был голос Сюй Синьюй, матери Цзы Яня.

"Девочка такая милая и такая же красивая, как Цзы Янь в детстве. Подожди-ка, к какой
фотографии ты обратилась! Я не хочу видеть этого ублюдка! Переверни страницу!" Это был
голос Цзы Цяня, отца Цзы Яня.

"Эта маленькая девочка такая красивая. Я поцелую ее, когда они вернутся через несколько
дней". Это был голос Дун Линга.

Услышав их разговор, Цзы Пэн был ошеломлен.



.

"Что случилось?

"Почему они так счастливы?"

Когда он с удивлением вошел в комнату, три человека на диване тоже посмотрели на него. "В
час дня, - сказал Цзы Пэн, - глава семьи проведет собрание и обсудит дело Цзы Янь. Я боюсь,
что..."

"Увы..." Цзы Цян печально вздохнул.

Сюй Синьюй беспомощно покачала головой.

Комната приобрела мрачное, затихшее настроение, что было нормальным в глазах Цзы Пэн.

"Должно же быть решение, наконец. В любом случае, Цзы Янь замужем, и мы должны
поддержать ее. Сейчас есть несколько проблем, но мы не в состоянии их решить. Я просто
надеюсь, что ее муж не будет разочарован". Цзы Пэн вздохнул.

"Давай, не будем об этом говорить. Янь сказал, что ее муж справится с этим, и нам не нужно о
них беспокоиться". Донг Линг покачала головой и сказала: "Пойдем, посмотрим. Дочь Яня
очень красивая".

Цзы Пэн подошла и посмотрела на планшет, который держала Сюй Синьюй.

"Вау, эта девочка так хороша собой, как маленькая принцесса из мультфильма".

"Она моя внучка", - сказал Цзы Цян, который был счастливее, чем раньше, взял планшет и
показал фотографии Цзы Пэну.

"Ну, какая красивая маленькая девочка. Она такая милая и только что назвала меня дедушкой.
У нее такой приятный голос!"

Говоря это, он обратился к фотографии Цзы Яня и Чжан Ханя. Цзы Цян фыркнул и быстро
пролистал фотографию.

Цзы Пэн был очень смущен и спросил, "Как ты можешь так быстро принять ее?".

Сказав это, Цзы Цян глубоко вздохнул и беспомощно сказал: "А что, если я не приму его? У них
есть дети! Янь работает на улице круглый год из-за моей неспособности, и я чувствую себя
виноватым перед ней. Что еще я могу сделать, раз она сказала, что живет счастливой жизнью?
Все зависит от нее, и я ее поддерживаю... Но я должна наказать того ублюдка, который
обманул мою дочь".

Сюй Синьюй покачала головой и сказала: "Прекрати, они придут через несколько дней".

"Давайте подумаем о встрече сегодня днем". Цзы Пэн покачал головой и вздохнул.

Как он мог себе представить, семейная встреча сегодня днем была не простой.

В другом месте, в ресторане отдыха Мэнмэн...



Вернуться на 10 минут назад...

После того, как Цзы Янь отправила матери серию фотографий, меньше чем через минуту
позвонил отец.

Цзы Янь задумалась, затем встала, прошла в спальню и закрыла дверь.

Как только она взяла трубку, она услышала сердитый голос Цзы Цяня. "Нелепо! Это нелепо!"

"Это правда? А? Цзы Янь, какая ты смелая! Как ты смеешь принимать собственные решения в
браке? Разве ты не помнишь, что у тебя есть отец?"

"..."

Цзы Янь молча выслушала ругань отца.

Высказавшись, Цзы Цян подождал минуту и продолжил мягким тоном: "Янь, почему ты ничего
не говоришь? Почему ты не сказала нам, что вышла замуж?".

"Если я скажу, ты согласишься? Папа, я несчастлива в семье Цзы, но я счастлива как твоя
дочь. Сейчас я живу хорошей жизнью и очень люблю своего мужа и дочь. Поддерживаешь ли
ты счастье своей дочери? Даже если мой муж не из знаменитой семьи, поддерживаете ли вы
меня?" Цзы Янь сказала дрожащим голосом.

Зная, что отец может отказаться, она все еще ждала чуда.

На другом конце телефона наступило долгое молчание. Наконец, Цзы Янь услышала, как отец
сказал: "Раз у тебя есть дети, разве я могу тебе отказать? Теперь об этом знает вся семья, как
же я могу не поддержать тебя? Больше не говори мне о своем муже. Не называй его мужем
при мне. Я еще не обещала! Как этот ублюдок посмел украсть мою дочь!? Я так зла!"

Наконец, хотя голос Цзы Цяня становился все громче и громче, Цзы Янь счастливо
рассмеялась.

Она была так тронута, что ей хотелось плакать.

Цзы Цян мог это почувствовать. Чтобы не расстраивать Цзы Янь, он сменил тему. "Ну, моя
внучка такая милая. Вы не украсили ее фотографию, не так ли?".

"А?" Красивые глаза Цзы Янь расширились, и она пожаловалась: "Конечно, нет! Мэнмэн
выглядит намного лучше, чем на фотографии!"

"Мило. Какая милая девушка. Твой отец сейчас заказывает билет и приедет к тебе во второй
половине дня.

Я собираюсь проверить этого парня, и если он окажется подходящим, пусть сделает мне
предложение", - сказал Цзы Цян.

Он хотел вынести все наказания семьи Цзы и не дать своей дочери вернуться и столкнуться с
жестокой реальностью.

"Нет, пресс-конференция моей новой песни состоится послезавтра, а потом я поеду домой. Мой
муж замечательный, и ты можешь быть спокоен, папа", - сказала Цзы Янь.



"Правда?"

"Правда."

"А? Я еще не закончил. Янь, твоя мама хочет с тобой поговорить".

"..."

Поболтав несколько минут, Цзы Янь открыл дверь и подошел к Мэнмэн, попросив ее передать
привет бабушке и дедушке, а затем повесил трубку.

Это было то, что произошло ранее.

Услышав слова Цзы Яня, Цзы Цян почувствовал некоторое облегчение. Поскольку его дочь
сказала, что все в порядке, он подумал, что все должно быть хорошо.

"В таком случае, посмотрим, как парень, укравший мою дочь, сможет пройти проверку семьи
Цзы".

http://tl.rulate.ru/book/13897/2169847


